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Il  Domino  Nero,  pubblicato  ora  per  la  prima  volta  in 
italiano,  contiene  tutti  i  pozzi  di  musica  aggiunti,  da  Auber, 
per  il  Royal  Italian  Opera.  Quest'  edizione  è  l'unita  al 
presente  in  esistenza. 


The  Domino  Nbir,  published  l'or  tho  lirst  timo  in  Italian, 
contains  all  tho  additional  pieces  of  music  arranged  by 
Auber  for  tho  Royal  Italian  Opera,  and  now  published  for 
the  first  time  in  any  country. 


LE     DOMINO     NOIR. 


DRAMATIS    PERSONA. 

Angela 

Brigida  (Monaca)    ... 

Giacinta  (Governante  di  casa  di  Giuliano) 

Orsola  (Monaca)     ... 

La  Portinaia  (del  Convento) 

Orazio  di  Massarena 

Giuliano  (Amico  di  Orazio) 

Lord  Elfort  (Amico  di  Giuliano)... 

Gil  Perez  (Portiere  del  Convento)  ... 

Coro — 


Soprano. 

Soprano. 

Mezzo-Soprano. 

Mezz  o  -  Sop>  rano. 

Mezzo- Soprano. 

Tenore. 

Basso. 

Basso. 

Basso. 


Dame,  Cavalieri,  Convitati,  Amici  di  Giuliano,  Soldati,  Monache,  Servi,  §e. 


The  scene  of  the  "  Domino  Noir"  is  laid  in  Madrid.  A  young  Spanish  lady  of  rank  and 
wealth,  although  the  inmate  of  a  convent  and  about  to  be  made  its  Abbess,  is  in  the  habit  of 
attending  balls  in  the  disguise  of  a  black  domino.  At  one  of  these  entertainments  given  by 
the  Queen  of  Spain,  she  has  met  a  young  Count,  and  having  fallen  in  love  with  him  secretly 
protects  his  career.  A  year  elapses  and  they  are  fated  to  meet  again  under  identical  circum- 
stances, Angela,  having-escaped  once  more,  attended  by  her  faithful  friend  Brigitta,  to  join 
in  the  festivities  of  the  Queen's  ball.  The  Count,  hopeless  of  ever  meeting  his  fair  incognita, 
is  hovering  on  the  brink  of  marriage  with  the  French  Ambassador's  daughter  when  this  accidental 
encounter  takes  place.  On  seeing  her  he  feigns  sleep  in  an  arm-chair,  and  hears  from  the  fair 
one's  lips  an  avowal  of  her  feelings,  which  she  moreover  marks  by  leaving  her  bouquet  by  his 
side  as  a  token  and  last  gage  of  a  passion  which  must  be  stifled  in  her  forthcoming  solemn 
engagements.  Horace,  soon  after  singles  her  out  from  the  crowd,  and  after  pouring  out  the 
avowal  of  his  intense  passion,  challenges  her  to  an  equal  confession  by  producing  the  bouquet 
and  revealing  that  he  overheard  her.  Angela  tells  him  that  an  inseparable  barrier  parts  them 
for  ever,  but  that  she  will  ever  be  his  tender  and  devoted  friend.  Horace  persists  in  his  suit, 
and  begs  to  be  allowed  once  more  to  see  her  face,  when  the  clocks  strike  twelve,  the  hour  at 
which  Angela  had  appointed  to  slip  from  the  ball  with  her  companion.  Brigitta,  having  been 
deceived  as  to  the  hour  by  Horace's  friend  Julian,  has  however  gone  without  her,  and  Angela 
is  obliged  to  make  her  way  back  to  the  convent  alone  as  best  she  can.  In  attempting  this  she 
becomes  so  bewildered  and  terrified  that  she  ventures  to  knock  for  shelter  at  a  house  whence  a 
friendly  light  is  seen  glimmering.  It  is  the  bachelor  residence  of  Count  Julian,  and  his  house- 
keeper having  prepared  supper  for  her  master  and  his  friends,  is  also  waiting  the  arrival 
of  her  friend  the  porter  of  the  convent.  Angela  is  kindly  received  by  the  duenna,  and 
to  shield  her  from  discovery  is  invested  in  the  habiliments  of  a  country  girl,  a  niece  of 
the  housekeeper,  Inesilla  by  name,  whose  arrival  had  been  daily  expected.  In  this  garb 
Angela  waits  on  the  bachelor's  party,  which  comprises  Horace.  In  the  pretended  Inesilla, 
who  is  induced  to  sing  for  the  amusement  of  Julian  and  his  guests,  Horace  discovers  to  his 
intense  bewilderment  his  incognita.  Pressed  by  him  to  confess  her  identity  she  manages  to 
escape  after  frightening  the  porter  of  the  convent,  who  takes  her,  in  the  domino  she  has 
resumed,  for  an  apparition,  and  surrenders  the  convent  keys  to  her  demand.  Angela  thus 
reaching  safely  her  saintly  retreat,  now  prepares  to  assume  the  rule  of  the  community  of  nuns, 
and  a  large  attendance  of  friends  assemble  to  witness  the  solemn  ceremony.  Horace  arrises 
at  the  convent  at  the  same  moment.  The  lady  to  whom  he  was  in  a  measure  engaged  being 
an  inmate  there  he  has  come  to  intimate  the  impossibility  of  their  intended  marriage,  and 
thus  hears  the  voice  of  his  incognita  amidst  the  chaunt  of  the  nuns  advancing,  and  soon 
after  beholds  Angela  arrayed  for  her  inauguration.  In  the  midst  of  the  astonishment  caused 
by  this  fresh  mystery,  a  letter  reaches  the  convent  from  the  Queen,  appointing  another 
Abbess,  releasing  Angela  from  her  vows  and  enjoining  her  to  choose  a  husband  without  delay. 
Thus  unexpectedly  Horace  finds  himself  crowned  with  happiness  at  the  very  moment  when 
hope  seemed  for  ever  lost,  for  Angela  loses  no  time  in  proffering  her  hand  and  love  to  him  in 
presence  of  the  entire  assembly. 
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(scorgendo  Angela  e  Brigida  che  s'avanzano  per  la  porta  di  fondo,  corre  a  corcarsi  su  un  canapè  i 
finge  di  dormire.) 


b^5— *~p- 


-   de  -  a, 

trta-sur'd. 


mp^- 


*£$< 


'ZML — Z 

"^P^pF^i      f[  l  — h. 


\W- 


tt 


Bfc-: 


w& 


-t 


=t=p 


:t=3 


±= 


drzdk 


tzfc 
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(a  Brigida.) 


=N=S- 


=^^ 


Orazio.       (,7a  se) 


Tut  -  to        di     -     spo-sto  hai 
Now  you're     sure  all's    pre 


*=%, 


-]? — ^-w- 


K^-S-l 


*c= 


FF 


Ciel  !  non  m'ra-gan  -no,         è  des  -  sa  ! 

Yes,       and      site's  kith.  -  er  ad    -     vane  -  ing  ! 


zzz^^^-^—rrzpzzz^^^^zz^z±^e-l 


:5~   - 


^-1 ^F-J « *-| ^ m—\ *-, F  -) F 1 *     I * ! (- 

F-j 1 M 1 F a 1 ! F F- — I 1 1 1 1 1 1— — i 1 U. 


Tlie  Iioval  Eilition.— " Le  Domino  noir."— (  28  ) 


1 721  ?  2 


rg-f- 


^ 


-fc-H— V 


J     J      0 


=t*=tc 


g 


tuP 

par'd! 

Brkjida. 


A  mez-za     not  -    te,       il       COC-chio  a-spet-te  -  ràf 

Jie    sure    the    coach        uiU        at  mid-  night    wait     us    there; 
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me  -  co    qui, 
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(Orazio  finge  di  svegliarsi, 
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'±±rr* 


•*w»J  I      I      I         <**»~~ 


•SS 


33 


-m-tt 


ti 


^   * 


^  -»- 


<*S 


<U 


4^1— U 


^^* 


H-^1- 


-=r=t 


H^i 


-rr 


=*m 


±a 


Giuliano. 


^-^-3-»-     f   •  g= 


RECITATIVO. 

Orazio.   (mWo  noce  a  Giuliano.) 
*-> S       * 


=s==a 


(a  Brigida.) 
Angela. 


CT 


:^=ÈC 


a 


Ohe   bel     bo   -   le-ro!**'       A   -  mi  -  co,  son      fé   -    li  -  ce,        la    rin  -  ven-nì  !t/  (Ah,  s'è  de 

Charm-  ing        bo     -      le  -   ro  !  He    -   hold     me,     all         in  rap~turzst         I      have  found  her!         (Ah,  he's    a    • 


«É 


==fe 


'b-4- 


'-^ 


-r- 


(ad  Orazio.) 
Giuliano.     Orazio. 


IIÉèIì 


=5T3E 


^=lv 


E^5=fc^bfc^KEE 


^-^-*- 


3LtE£^: 


*=* 


sta -to!*-'    Chi?   *s  L'in  -  co  -  gni  -  ta.      Ve -di,     non    è        so  -  la  !     di     fa  -  vel  -  lar-le  ho  bra- 

waken  d .')       Whom?  My    name  -  less  fair.       See  there's    some -one      with  her!      to   speak  with     her   I'm   era 


ma. 


^=S= 


I] 


i±hz±i 


^= 


2£ 


1 


:&■ 


-&■ 


m: 


-5*. 


!*=* 


Tue  Royal  Edition. — "  Le  Domino  noir." — (  40  ) 


No.  5.  CONTRADANZA    FRA    LE    QUINTE. 
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Ah, che  per-du-taio    so     -     no 

Ah, my     ru      in  you've      caus'd'.. 


Ah,  per-  du    -   ta     io 

What  mis  -for  -  tunes     as  • 


so  -  no,  più  per  me  non  v'è  speme,non  pin  gra-ziaoper-do-  no,  sperar  posso, o  pie-tà!       Ah,nonmerto  per 
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how  from     ait      blame,  how  from  ail      blame 
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pe   -  na    me    sot  -  trar,  me   sot-trar  -  re    non 

solve       me,    ah,     what      sor  •  rows,  what  sor  -  rows      in 
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che    io  son  per  -  du  -   ta, 

my     ru  -  in  you've  caus'd, 
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so  -  no,  più  per  me  non  v'è   spe-me,nonpiù  gra-ziaoper-do  -  no,sperar  posso,opìe-tà  ! 

-    sem-ble,    on    my  head,  how   I     trem  -  b le,  for  my  fault       to  dis  -  sem    -    ale,  a-las,    now'tis  in    vain! 
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ah;per-du  -  ta  io     so  -  no, 

|/or    my  fault     to  dis  -  sem  -  ble, 


spe-rar  pos-sopie  -  ta  ?  cru-del   pe   -  na  se  - 
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-    sem-  ble    and  thus  cause  her  to     tran  -  ble,  my  fault     I  can't  dis  •  sem  -   ble,  her  steps  could  I    re  -  tain,        on  what  course  now  re 
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re  -  ra  mi  mi-nac  -  cia,m'a-spet  -  ta,  che         più     tre  -men -da  e     fie   -  ra,  su  me     di-scen-der  do- 
so/re,    how  from  nil    blame ab  -  solve        me,  such          sor  -    rows  deep        in  -  volte      vie,  death        on-ly     seems  noto  to  re     • 
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•    ve    -     ra,  a  me   so    -   lo    si     spet  -    ta,  che         tre-men-da       e       fie  -    ra,  su  me     dì-scen-der  do- 

so/re, from  her  blame     how  ab  -   solve       me,  such  sor-   rows   deep      in-  voire     me,  death        on-ly    seems  now  to  re     • 
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main, from       her    blame,  from  her  blame  how     ab  -  solve  me,      sor    -     rows      deep,   sor  -  rows  deep  now    in    - 
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spe  -  me  per  me,  non 
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-0  •   0     0       0  •    0    0  -Z-0 


0  ±-0-0 


-0—0- 


-f»   f .    f  .   P    9    g—, 


^-Eg=g33^^r^^E^^^g^^|E^^F^^=iZg=|g 


Ri  -  de-stiam,  ri  -  de-stiam  or     l'a-mor,  le       bel  -  le,     ri  -  de-stiam,  ri  -  de-stiam  tut  -  ti  dal     so    - 

Wa  -  ken    up,         wa  -  ken    up,     lore,     and  charming      beau  -  ty,       wa  -  ken    up,       hus  -bands  who    ay        to  sleep      a 


Ì 


■*— jr-tr-r 


s 


ZW=^1 


**3 


- — ^r 

-  por,  ri   -   de-stiam,    il       de  -    sir      nei 

-  spire,  wa    -  ken       up,        all,       e'en      fund        de 


=fc*=±a 


F=q    r» 


cor, 

sire  ! 


f-** 


ri  -  de-stiam 

wa  -  ken    up, 


or 

wake 


or      l'a-mor,    le 

love      and  charm  -  ing 

'-— -S— £— — fe-r 


tr 


^=^z 


»-r 


por, 

spire, 


por, 

spiret 


ri  -    de-stiam,    il       de  -   sir      nei  cor, 

wa   -   ken      up,        all,      e'en      fond        de       -       aire, 


ri  -  de  -  stiam 

wa  -  ken  up. 


ri  -    de-stiam,    il       de  -    sir      liei  cor, 

wa    -    ken      tip,        all,       e'en      fond        de       -        sire, 


n  -  de  -  stiam 

wa  -  hen  up, 


or      l'a-mor,    le 
love      and  charm  -  ing 


ri-de-stiam        i      te    - 

wa*  ken    up,  lov  -  ers 


bel -le,  ri  -  de-stiam  or     tnt-ti,    tut -ti   dal    so  -  por, 

beauty,  wa  -  ken     up,     ye      husbands  who    to    sleep     a  -  spiret 


ri  -  de  -stiam 

Wa  -  ken       up. 


bel -le, 
beau-ty, 


m^^mw- 


i       fé-  de  -  li  a 

lov  -  ers  true     to 


ri  -  de-stiam  or     tut-ti,    tut  -  ti    dal   so  -  por, 

wa  -  ken      up,      ye      husbands  who     to    sleep     a  -  spire, 


--*=&■- 


m* 


ri  -  de  -  stiam 

wa  -  ken      up. 


i       fé-  de  -  li  a  - 

lov  -  ers  true     to 
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man -ti,    ri  -  de-stiaui,  de  -  stia-mo     il      de -sir     nei     cor,     la       not 

da    -    ty,    iva  -  ken     up,     yes,       wa  -  ken,     all,     e'eti  fond      de    -    sire,        tis        night 


'        f      0i      »-      15- 
te  è    più    dol-ce,il    pia  - 

time      ali      luv    -  ers      ad    - 


-w-m — w— <     1,    FÉ 


£=* 


^EE£ 


-   man  -  ti,    ri  -  de-stiam,  de  -  stia-mo     il      de  -  sir     nei     cor,     la 
du    -    ty,    wa  -  ken    up,     yes,      wa  -  ken,     all,    e'en  fond     de   •    sire.      'tis 


not 

night 


te  è    più    dol-ce,il    pia  - 

time      alt      iuv    -   ers      ad    - 


m 


:*^z 


pc 


8 


z^L 


^■t 


cer,        ali 

-    mire,  'tis 


ben  più   dui-  ce  è  il  pia  -  cer,      la       not  -   te  vi 

time    all      lov    -    ers      ad    -    mire,      hail,      night  -  time  lov 


ben  più   do) -ce  è  il  pia  -  cer,      la      not  -   te  vi 

time    ail      luv    -     ers      ad    -    mire,      hail,      nujht  -  time  iuv 


va,  ed    il 

ers        ali 


pia 

ad 


m 


IS        ^ 


Ut 


-J — + 


^=w= 


cer, 

mire. 


ah 

'tis 


si,.. 

night 


ben  più   dol-ceèilpia  -  cer,     la        not-  te  vi 

time    all      lov    -    ers      ad    -    mire,      hail,      night  -  time  lov 


va,  ed    il 

•     ers        ali 


pia 
ad 


cer, 

mire. 


±=^ 


ah      sì,.  . 

'tts        night 


ben  più  dol-ce  è  il  pia-cer, 

time  ail    luv  -  ers    ap  -   mire, 


ah      si, ben  più  dol-ce  è  il  pia-cer,  la     not  -  te 

tis        night        -        time  all    lov  -   ers    ad  -   mire,   hail,  night-time 


^ 


3E* 


3E* 


cer, 

mire, 


ah      sì, ben  più  dol-ce  è  il  pia-cer,    ah      si,.  . 

'tis       night       -        tune  all   lov  -  ers    ad  -  miret    'tis       night 


>    *  g  > 


ben  più  dol-ce  è  il  pia-cer,  la     not  -  te 

time  all    lov  •   ers    ad  -   mire,   hail,  night-time 


\ — fr-fr-f> — fr-*| — !* 


M fr-^— s ^— ^ 


^=5t 


=5=3*T 


m      SJ 


m      J    é    J^ì- 


cer, 

mire. 


ah      si ben  più  dol-ce  è  il  pia-cer, 

'tis       night        -        time  all  loc  -  ers    ad  -  mire. 


ah 

'tis 


SI,.  . 

night 


ben  più  dol-ce  è  il  pia-cer,  la     not  -  te 
time  all    lov  -  ers    ad  -  mire,   hail,  mght-time 
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vi-va  ed  il     pia  -  cer, 

ali     lov  -  ers       ad  -   mire, 


ah 

hail, 


SI, 
night 


la 

time 


not   -   te  ed 

al  lov 


ii. 

ers.. 


pia- 

ad  ■ 


È 


^=*=? 


=S5E=E 


-r-+ 


^=e= 


3 


m 


vi-va  ed  il     pia  -  cer,  ah 

alt      lov  -  ers       ad      mire,  hail, 

->  -         i * 


SI, 

night 


la 

time 


not 
aft 


te  ed 

loV 


pia 


£^ 


if      1      •      1- 


!T    i   r 


:*=5c 


^=*=3=iz=± 


vi-va  ed   il     pia  -  cer,  ah  si,  la 

ali     lov  -  ers       ad  -  mire,  hail,  night  Urne 


not    -    te  ed 

ali  lov 


il  pia 

ers  ad 


.  .  .      -_       p^     p==p 

-0-0-0 ^ — i — i — i — i 1 1 1- 


f^^iV     ' bJ-f-J- --J-JJ 


É 


(Angela  si  avanza,  vestita  in  costume  Arayonese.) 


-0ÌT* *      *      0 


*-)     -    cer  ! 


cer  ! 

mire  ! 


m 


3 


m 


5=^ 


-  cer  ! 

-  mire  ! 


b—*~ 


_^-  m  ^- m    *~   •»•    ■»-       -\ 

— ^=^ — m  0  *       ' — ri -m j»rr  i  j — J— « m  W<\ — -J — rH- 1 1 — I    ~  0  M — 

0 — 0 p.   l^^ — ' *     r* r-i — ts.^^ h ri — sp^tf1 — «Kfci &^ — rpa 


^ 


03030$fli,*ia"l'*il'QfirQ  ^iJiKtSjS 


Giuliano. 


W 


J 


4P* 


hs=t 


Che  ve^-^o  ?        che  ffea-til  vi-sin  ! 


Great  Hea  -  ten  /  w/tat    a  charming  face  ! 


■fi-S-h- 


ÌP&. 


9 


m 


i& 


Chi  è  co 


^ ^-k-l^ 


it 


Andantino  con  moto 


w=% 


0      #ÌM 


-»-  «-*- 


13. 


-=t- 


•  i  t- 


Tho  Eoj  ni  EJition.— "  Le  Domino  noir."— (  102  ) 


•       u 


Giacinta. 


$=^ 


5=SP 


*=* 


S? 


^=P= 


né — r 


Miani    -  po-te, 

She's  my       niece,  sir. 


si,       so -no  sua      zi  -  a, 

yes,  /     am   her        aun  -  ty  / 


i 


■>    *  fc  ft  *r 


=s=£= 


v  e    no 

she     has 


-  to  che 

been    ex  - 


-*     m    m   m    m   m 


9 


stei  con  sì  bel  vi-sin  ? 

this    mod -et  rare   of  grace* 


r»* 


'-$—*>— &-&-0-& 


stei  con  sì  bel  vi-sin? 
this   mod -el  rare   of  grace! 


£=^= 


s 


l'a-spet-ta-vam  ! 

pect  -  ed    of      late  ! 

Giuliano. 


«=*=$=* 


?7-ZfL^»J? 


§ 


1       ^mdm^ 


f-f-fT^é-ó-f 


Che 


frra-ziaper  u  -  na  fan  -  te     -      sea, 

er    yet  teas  hand-maid  so   jaun        -       ty 


che  de-ve  i  gio-va-ni  ser-vir  ! 

up-  on    a       ba  -  che-lor   to  wait  ! 


i 


>  IN  I» 


-^-fe-R-S-*-^-* 


^r-rc 


*  -m    *    m- 


J    •    *      t       t 


che  de-ve  i 

up-  on    a 

#  0  0 


V 


Qual  gra-zia  per  u  -  na  fan  -  te  -  sea, 

Nev  -  er    yet  was  handmaid  so    jaun  -   ty 


h>h- 


-r.  r.  *. 


j    j 


^*-W- 


^ — ^ 


g=g-g-^ 


mm» 


Qual  gra-zia  per  u  -  na  fan  -  te  -  sea, 

Nev  -  er   yet  teas  hand-maid  so   jaun  -   ty 


che  de-ve  i 

up-  on    a 


J^ 


?W* 


■JTlflxn 
— *s«  * 
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ANGELA. 


fc=P= 


=t 


Ah! 

AM 


=*=£= 


ah,    Si  -gno-ri, 
you     are     my    lords, 


è     trop-p'o  -  nor, 
vast  -  ly       po    -    lite, 


*         *     m     * 

(di         ter  -  ro  -  re 

(oh         dear,  J  'm   guile 


****- 


gio  -  va  -  ni    ser-vir  ! 

ba  -  che  -  tur      to    wait  ! 


r-^r 


fr-» — *-  g-g-i — ^ 


gio  -  va  -  ni    servir  ! 
6a  -    che  -  lor      to    wait  ! 


6 


z&± 


?  ^ 


i!s^.- 


S 


I 


^=S: 


mi     trema  il  cor.) 

dy     -   ing  with  /right  !) 
_GlACINTA._(arf  Angela.) 


I- 
/  - 


la! 

sii         -        la.' 
Giuliano.  p 


te 


:*=£: 


ir-j- 


-S-* 


J 


± 


3*: 


Quant'  è    bel  -  li  -  na, 

Fair      1    -  ne     -    sii  -    la 

PI*    s    , 


quant'  è     ca   -   ri  -  na,        quan-ta  I-ne  -   sii  -  la  ino -s tra  bel  • 

no     beau-ty        want -ing,             go  where  you        mill    a  match  you  II  ne  er 
»       N       »    ,       ».        I r*. 


33 


F 


~w. 


-    %     S   s 


^B^ 


tì£Ì 


V   i/   \* 


Juant'  è    bel    -   li  -  na,      quant'  è     ca    -    ri  -  na,        quan  ta  I-ne  -    sii  -  la  mo-stra  bel  - 

Fair      I    -  ne     -     sit  •    la  no     beau  -  ty         want  -  ing,  go  where  you        will    a  match  you'll  ne'er 


m 


*  v  t*»- 


-t* — * — g- 


"t» — * — 6^- 


l*    ^    b»- 


Quant'  è    bel    -   li  -  na,      quant'  è     ca    -    ri  -  na,        quan-ta  I-ne   -    sii  -  la  mo-stra  bel  - 

Fair      I-ne      -     sii  -    /a  no     beau-ty        want -ing,  go  where  you        will     a  match  you  11  ne'er 


*    *    0—^—^-^-é    é    é    é  é  *~ 
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■    tà, 

find. 


-9— ir 


-*=-v- 


M *L_L 


J-^ 


*=!c 


fn»- 


beii-chè  i-gno  -  ran  -  te, 

the       ììo    une    -     a    -   ere 


es  -  ser-ne  a  -  man  -  te, 

she's    so      en    -    chant  -  mg, 


più  che  pu  -  dro-ne 

us    maid    to        take    htr 


*-\*  -*. 


■»-£- 


o-ghun  vor- 

/     feel     in    - 


3EgE 


-«i — 1 — p — 1 


*»* 


^   x   1/ 


tà, 


ben-chè  i-gno  -  ran  -  te, 

tho'     no    uùe    -    a   -   eie 


es  -  ser-ne  a  -  man  -  te, 
she's    so      en   -    chant  -  ing. 


piìi  che  pa  -  dro-ne 

as    maid    to        take    her 


ognun  vor  • 

/     feel    m   - 


m 


r  f  r     r=zi 


£=r= 


& 


-V    *    f- 


*    1* — g»- 


V    V    >> 


V    V    V- 


t;'i, 

find 


ben-chè  i-gno  -  ran  -  te,  es  -  ser-ne  a  -  man  -  te, 

tho'      no    wise    -    a    -  ere  she's     so      en    -    chant  -  ing. 


più  che  pa  -  dro-ne 
as    maid    to        take    her 


o-gnun  vor  ■ 

/     feet     in   - 


* — é"  *    0    é    é       m    9    * 


^ 


^S^£L 


*J     -  rà, 

-    ctin'd, 


I 


ser 

viaid 


ne  a 

to 


man 

take 


te 

her 


o  -  gnun 
/  feel 

>    ,        I 


^1  1       t 


3^3 


ts     -  ra, 
-    din  d. 


ser 

maid 


ne  a 

te 


man 
take 


te 


o  -  gnun 

/  feel 


e):    * 


=s*= 


'#    » 


-  ra, 

-    clin'd. 


ser 

maid 


man 

take 


te 

her 


0  -  gnun 

1  feel 


Ì%ÌH     essa     i:*i*£ 


&*ÌH 


i&i%i 
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AnGF.LA.  (Fingendosi  una  serva.) 

0  ,  I        * — tt*: 


& 


^ 


^3 


~^-?- 


^=t* 


*=S 


GlULTANO.  (ad  Angela.)        ^ 


Dal       pa  -  trio   fo   - 
From        our    parts     I 


C0- 


:*=*: 


» 


F 


=t 


-P-5!- 


-  ra! 


i 


-A 


Don-  de     ve     ni 
Whence  did     you    huh 


3=to 


te  o    ca 

cr       hie  j 


dear  f 


1     r  'i- 


3- 


-  ra  ! 

clind  ! 


(^-b   !*      1  =^: 


F*^ 


i 


-  ra! 

clind  ! 


Andantino. 


=*=* 


3=£ 


Vft-J 1- 


-TiJ  ^i> 


<7 


/ 


■*£ — £U- 


_&  '  '& 


^Tiè» 


^^J: 


S£ 


—i 1 S-l — i 


JM 


;rtL'Sf 


^& 


~*^ 


tzt 


*-* 


fct 


3tZ 


-^H2- 


-     lar! 

C077W  .' 


io       nul  -  la  ap-  pre  -  sì  a     far  ! 

they        learfit     me      naught    at      home.' 


è 


3s=3*= 


¥ 


z*=± 


-*— 'H-VJF 


e      che    sa  -  pe 

where    do    your      ta 


EbEE* 


te       fa      -      re  P 

lenti       he  dear? 


sa  - 

she's 


*X 


m 


9 


^ 


*  i  p— i- 


*  i~&tzw  ■* 


§=ì= 


«■  -ff-    -38 


e 


^^E 


-j 


^—  ;  i  » 


:t 
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-i 


^E— =f=^= 


# 


ah, ben  av 

/  'm    a    most 


i±=fr 


*=PT 


ven  -  tu 

lue    -  ky 


2    ^J-fg 


v»  *  ? 


-i-p- 


^^±tf» 


s^ 


-re     -      ino  gè     -      ne  -  ro         -         si,  or       tutto  v'in-se  -  gne-rem  ! 

good and  kind by       na  -  ture,  to  teach    her    will      all      aid! 


n  h  i 


>  r* 


fc*= 


2=^ 


ra 

crea 


ta  fui        nel      ve  -  ni  -  re       qua, . 

ture     to  be        your     ser  -  vani   -  maid.'.. 


with 


sì    bel 

folks    so.... 


la    di 

kind  and 


10k 


tó 


La     ,  «i  •"        »i  Ja 


gì  '  gi^FS 


:S^*r 


:*;. 


S^* 


rfor^h 


h*-yg.n 


D=^ 


«i-i     -|    -ms  _.«;_ 

1  '      Ll*^ 


at  at  .-.  at-  at 

1  Li  *J  ,      «1  K  «        «1  ,        ! 


■*■    -*- 


-**w  -*- 


=*=^ 


Vr  i*  i    1 


-=i — p- 


^PH 


1 


fdu  se. ^ 


atnt: 


*=*z 


?*=£=£ 


■2=8*. 


S 


■v-*- 


±=zf 


a=33t 


— ' — *• 

mo  -  ra son  con  -  ten  -  ta  ap  -  pie 

■plea  -  sant do-ing  ser    •    vice        ls 

Giacinta. 


di    per-  ve  -  nir!  (sa    -    rà     lie       -        ta  per 

plea-sure   I'm     sure!   (but         still     more pleas'd  shall 

PP 


jig; 


I 


Giuliano. 


Es 
PP 


sa  a 
to 


3=3=^3 


s 


lint  e  2A'  Tenori. 


Es 


sa  a 

(0 


3: 


Ef£^ptiu=i=: 


Bassi. 


Quan 
PP 


ta 

her 


m 


-g-sn— ^- 


Quan 

You 


ta 


^ 

^ 


9^ 


H=1 — =1- 


-*2_^_a_!r|_ 


^5S^. 


j*3^ 


!M£3 — ftVr— » 


£±±^£ 


^3 


»n     i 


^P- 


3*3: 


•^ 


S* 


at-  at-      at-af     _  jt; 


11    T  -1 


±=3^3i 


i  ~\  *. 


3-1 — 3j 3 3  r    ~  m  ~ 

ifl^l-^-l  i        1  I        1 


(tsafc 


A* 


£ £  -.-  :^ft- 


fee: 


— 1— I^J ^J \JlZ± 
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s 


s^3 


^g 


«c 


me    l'o 
i 


ra  quand'    al  -  fin       potrò,   po  -  tron-ne  uscir  !) 

_/ee/  -  »N7       when    my  es-  cape      /       can        se  -  cure !) 


S^ss? 


Giuliano 


Angela. 


=P^ 


g=5=^qs- 


-P ^ 


O   -   gnun  ve       lo 

That's      what  folk        say 


di   -  rà  ! 

of        me  ! 


sei  • 

pray 


m 


3=*c 


sag     -    gia  ! 

good,  dear .' 


non  sie-teun  po'      pel  -  vag 

not      a      stiff' stuck  -    up      prude. 


gia  t 

dear  ! 


-^H5)- 


~i~H»~ 


^rffr^^- 


Sjffl-gy^ — =3 


«■  -._-^--e- 


*^ 


£S 


SE 


iitrj: 
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*«= 


~*^r 


-P *r 


vasr-gia  P  che    sa  -  rà  ? 

what  may    that       be  F 


€ 


,     K    Pi 


=*=r^ 


:-•: 


^3C 


^=S=t 


=#=^ 


8 


a    ser  -  vir 

as    our     maid 


pel       mo  -  men 
true        and        trus 


to   re    -    star  vo  -  le  -  te 

ty  with  us      then   you     will 


*?*7V>' 


+  -r= H=—H, 


m-^r      1    _l-fii5i«:>i 


» 


H?3-5r=-=l?^ 


■    -  :  -  :  Tj  ^ 


j   i*  %       -  ;     *  *     ,-g 


£P^ 


^r-^r 


f  1     1 


-<sr*- 


se  non  sie 

i/  it  i(A  me 


te     con  -  ten 

Vow     grow       rus 


to  par  -  tir      a  me  con-ver-rà  !   ah,. 

ty,         why  then  send  me     a  -  way,    fur... 


in 

with 


è 


?S 


y 


^ — 3- 


qua  r 

stay  ! 


i 


^* 


^*Vl 


1 


Ft 


<i? 


#ii      I- 


f  i    r 


*   1  r      i- 


n   n 


-4— r- 


«^ 


frfa  «e.J 


>s    r» 


»    j 


=git 


s 


*=&: 


sì    bel 

/u/A'4    ao.... 


la    di  -  mo  -ra, son  con  -  ten  -  ta    ap  -  pie 

kind  and     plea  -  sant do  -  ing         ser        -       rice       is 


dì     per-  ve  -  nir  !     (sa  • 

plea  ■  sure  Vm     sure!       (but 


EÈEÉi 


1    #  a  .■  s 


d 


-^sf 


S#--3-V 


*• 


Ri 


^5= 


-fe^ 


*£:-.£:£:      „   *•  «■       *■  £- 


1 — t 


^-^«i 


1 


is 


I    i1    il  1 


-1,1, a+ 


■in* 


1 1  *i  ;  i , 


-»— ni 
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-^r— ^ 
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J   F 


:t*=*= 


^^ 


■^^ 


■   rà     lie 

still     more.... 

Giacinta. 


ta    per    me    l'o 

pleas'd  shall      I         be.... 
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Cease,  friends,  of     sor   -    row    i     -    dly  prat-ing, 
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No.  11.  RONDA    ARAGONESE,   ED   ASSIEME. 

Giacinta.  (ad  Angela.) 
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Tut-ti  a-scol-tiam  ! 

Came,  let    us      hear! 


Allegro  noti  troppo. 
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Spo-  sar  si   vuol. . . .  Don-na  Sol,. 

/  -  nes    so   fair hat/i  an    air.... 

2da  Strofa. 


ma    quant' ha  bel- tà, .  . 

all        hearts  made  to   snare,.. 
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es  -  sa    d'a-mor,....      chi    sa-rà. 

eyes       at      her      make, Don  -   na      say,. 
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his  forte  the     ca     -     chu  -  cha  made,     tra  la, 
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no,   no,   voi 

sirs,  you're  not 
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gi  -  dor?     io      lo       ri    -   fiu-  to  an -cor,     chi    mai  vor  -  rà?.. 

gì   -    dor      would     not      get  a    -    ny      more,      you     who  shall        claim  ?. . 


chiet 


to       fé,      non    vin  -  ce       nel   dan  -  zar      ma    nail'    a    -  mar,.. 

his      glance,    quite     for    -  get     -     ting      his      dance,     deep        in    love's        trance.'.. 
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chi    spo-se-  rà, . . . .    chi  l'a-vrà dan  -  za- too-gnun  ha,. .    Don-na    Sol. 

tell      us,  fair  dame,...        an-suer  make we're       all      in       a       flame,        Don-na,     say,. 
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chi    spo-se- rà,. .. .    chi  l'a-vrà,. .. .     dan  -  za- to  o-gnun  ha, . .    Don-na    Sol. 

te//       us,  fair  dame,...         to    this    ball we've     come  hith-  er      ali, Don-na,     tay,.. 
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chi  mai  vuol,.,    scel-ga-neu-no     sol,  vo-glioa    -    mar, vo*       spo    -    sar. 

whum,  we     pray, hus- band   you  will    name,   o'er         the  rest shall         be  blest,. 
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chi  mai    vuol,.,    seel- jra-neu-no      sol,  vo-glioa    -     mar, vo'       spo     -     sar. 

w horn,  we      pray, hus- band   you  will    name,  o'er         the  rest shall  be  blest.. 
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chi       mi  par, chi   mi  par  più     de-stroa    dan- zar,     vo'       spo    -    sar, 

noni       but  he, none    but    he     who     dan  -  ces      best,      o'er  the  rest.. 
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par, chi   mi  par  più     de  -  stro  a    dan-  zar,     vo'       spo     -     rar, 

ne, none  but     he    who     loves me      best,      Jo     -    seph,  you.. 
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zar, chi   sem-bra  più    de-stro  a  dan  -  zar, 

best, you       on  -  It/      who     love     me     the        best,.. 
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sem-bra  più     de-stro  a  dan- zar  vo-g-lio  amar,  vo' spo-sar,  vo-glioa-mar,vo' spo  -  sar,  chi   mi  par  più 
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Grace  nor  beau 
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RECITATIVO. 


ORAZIO,   (avvicinandosi  ad  Angela.) 
Un  poco  moderato.     „  Angela. 
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Orazio. 
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Che  bra  -ma  -  te,    Xe-rea,      Ma-la-ga?       No,     ch'io  non  m'in  ■ 

Say,  what    want      you,  some  teme,      white  or      red  ?  I  cant        be     mis   - 


Piano.  ■ 


Si  -  gno  -  ra  ! 

Fair      maid  -  en  ! 
Un  poco  ìnoderato. 
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Orazio. 
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gan  -  no,       voi    sa    -  re  -  ste  ? 

ta  -   ken,         say,     who        are       you? 
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I   -    ne    -     sii   -  la,      an'     it    please     you! 
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know     you       a  -  gain  ! 


N  on    vi  com-pren  -  do  ? 

Pray,    sir,  what  mean     you  Ì 
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In      vain 
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io    v'a-mo,  io   v'a  -  mo  !  Il      sen- no  voi  per- de  -  te!        Se  I- ne  -  sii  -  la  voi   sie  -  te, 
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ANGELA,      [si  batte  all'  uscio.) 
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per-cbè     mi    bat- te  al  sol     ve  -   dei*  -  vi 
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Lord  Elfort.  (da  se.) 


Giuliano. 
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1        seek      a         la    -  dy     fair,     a    -    dorn  -  ing    the    bai  -   let, 
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(Giuliano  conduce  Orazio  e  Lord  Elfort  nelV  altre  sale.) 
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f 


~P*~LsL_ 


r^r 


r- 


8Mr 


Sprèmi 


Sfetf 


Lsi 


j  r:r 


3^ 

>•-» — 


-=i— P- 


S^S-'-S-i-S-V 
a — ■ — i* — 1« — 


"—  p- 


v    > 


Gil  Pbkf.z. 
:§   l»ia  strofa. 


^2= 


-|g- 


*£#- 


^=P= 


:^: 


:*=*: 


±M: 
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con        mi-glior  del  fe  -  stin,  De 

slore         the    dam  -  ti  -  est      fare,  prais'd.. 


o       gra  -  ti  -  as,     De 

be       Hea-ven's  care,  prais'd 
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-  crat  -  ed,       in      our     re  -  past        all    chaste  -  ly  shall,  share,  prais'd be         hea-ven's  care     prais'd.. 
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(avvicinandosi  alla  porta  della  stanza  in  cui  Angela  entrò.) 
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quel  -  la    soam-biar-la     sa  -  ria  er-ror,  er  -  ro  -   re        lo....    scam- Mar  -  la, 

with       the        dm- vent    key   must       not  per-chance,  per- chance    must        not con  -found       it. 
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(apre  la  porta  della  stanza.) 
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[al  momento  di  entrare,  vede  uscir  dalla  stanza  Angela  in  Domino 


Z'**? 


&->-*-$! 


^*        * P 


c 


-.    K 


la     fa-  ce  tua  mi    schia      -      ra  ! 

thy  torch  my  path     en  -  Light  -  en  ! 
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